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ВСТУП

            Сучасний світ не стоїть на місці, разом з ним розвивається і мова.
Мова є потужним засобом взаємовідносин  людей, дає інформацію про культуру і історію країни, носії мови, відбиває усі зміни в суспільстві. Високий темп життя найяскравіше проявляється в житті молоді. Молодіжна мова – складна багатокомпонентна структура. Вона у всі часи відрізнялася від мови дорослих.
             Для неї характерний постійний розвиток і поповнення за рахунок неологізмів, запозичень, словотворень і так далі.  "У мові кожного нового молодого покоління є присутніми свої специфічні особливості. Іншими словами, кожен виток розвитку суспільства породжує нові фонетичні стигмати в розмові  молоді, що частенько не є відтворенням рис двадцяти-або тридцятирічній давності" [15,с.463].
             Мова молодих британців відрізняється від мови дорослих специфічним звучанням, мелодикою, манерою мови, набором нових слів. Молоді носії мови по праву вважаються лідерами мовних інновацій, а їх вимовні тенденції можуть розглядатися в якості покажчиків майбутнього розвитку фонетичної системи мови в цілому[3].
             Проте, більшість фонетичних інновацій носять тимчасовий характер серед молодих носіїв мови: форми, що не схвалюються суспільством, зникають з мови дорослішаючої молоді у міру засвоєння ними соціальної норми. Але ті тенденції, які послідовно і закономірно поширюються в мові, зберігаються в мові молодого покоління і в подальші періоди його життя [4].
У  роботі розглянуті просодичні особливості мови британської  молоді, оскільки, незабаром саме молодь задаватиме тон в суспільстві Великобританії. Старшому поколінню, викладачам в школах і університетах, найчастіше, не подобається, як розмовляє молоде покоління. Але в молодіжній мові проходять опробування  слова, які в майбутньому можуть потрапити до словників.
           Метою цієї роботи є вивчення просодичних особливостей молодіжного англійського сленгу.
          Для досягнення мети були поставлені наступні завдання:
– вивчити літературу з цього питання;
– ознайомиться з елементами просодичного оформлення мови;
– з'ясувати просодичні особливості молодіжної мови;
– визначити які просодичні особливості характеризують молодіжні пісні.
          Поставлені завдання дослідження визначили вибір методів дослідження. У роботі використана комплексна методика дослідження, що включає описовий і порівняно-порівняльний методи, аудиторський аналіз експериментального матеріалу, а також статистичну  обробку кількісних даних.
          Предмет дослідження : просодичні характеристики та особливості молодіжної лексики сленгу.
          Об'єкт дослідження : просодія сленгу в текстах молодіжних пісень.
          Актуальність цієї роботи полягає в мало вивченості просодичних особливостей молодіжного сленгу, адже це одна з важливих складових процесу розвитку молодіжної мови, її поповнення, її різноманіття. У сучасній англійській мові сленг є активною складовою живої розмовної мови, представляє значну частину його словникового складу, оскільки різноманіття інтересів суспільства, оцінка окремих  явищ носіями мови, які належать до різних соціальних і професійних груп, знаходить яскраве відображення в сленгу.
        Структура роботи : робота складається з введення, двох розділів  та висновків. 
У введенні обґрунтовується вибір теми, її актуальність, визначаються цілі і завдання дослідження, виявляються основні методи дослідження.
У першому розділі дається огляд теоретичної літератури з проблеми просодії 
і дискурсу, які розглядаються в різних аспектах. 
У другому розділі описується методика, матеріал і процедура експериментально-фонетичного аналізу просодії, що проводиться в роботі, наводяться результати аудиторського аналізу, дається  системний опис просодичної організації молодіжного сленгу. 
У висновках узагальнюються результати проведеного дослідження,  викладаються головні висновки роботи.
Бібліографія складається зі списків використаної наукової  та довідкової літератури.
            Матеріалом дослідження послужили тексти пісень популярних серед 
молодого покоління груп Великобританії One Direction і Little Mix.



















[bookmark: _GoBack]ВИСНОВКИ

Предметом  нашого  дослідження  виступили  просодичні  особливості  сленгу  англійської  молоді.  Вивчення  цієї  теми  довело  її  важливість,    оскільки  ми  спробували    проаналізувати  просодичніособливості  сленгу  в  текстах  пісень  популярних  груп,  виступ  яких  завжди  притягає  велику  кількість  молоді  і  відбиває  нові  тенденції  в  розвитку  мови.
Для досягнення  поставленої мети  нами  розглянуті  погляди  лінгвістів  на  визначення  понять  просодії,  сленгу  і  дискурсу.  У  цьомудослідженні  доводиться  залежність  просодичної  своєрідності  сленгу  від  гендерного  чинника,  для  чого  вибрані  пісні  у  виконанні  чоловіківі  жінок.  В  якості  матеріалу  дослідження  були  вибрані  тексти  пісень  2  молодіжних  груп  Великобританії,  де  усі  виконавці  у  віці  від  18  до  25  років.
На підставі виконаного  нами  дослідження  просодичних  особливостей  сленгу  в  текстах  пісень,  можна  зробити  висновок  що  ця  область  маловивчена.  Передача  просодії  в  пісні  найчастіше  залежить  від  задуму  творців  пісні  і  виконавців  і  частіше  буває  вже  визначена.
В  роботі  для  аналізу  був  узятий  метод  експериментально-фонетичного  дослідження  інтонації,  спрямований  на  комплексний  аналіз  акустичних  параметрів  (гучності,  темпу,  висотного  рівня,  а  також  фінального  тону  вимови). Так  само  проводилося  дослідження  таких  характеристик  як  фінальне  продовження,  фразовий  акцент,  сприйняття  письмової   і  усної  форми  тексту.
Результати  аудиторського  аналізу  дозволили  зробити  декілька  важливих  висновків  про  основні  просодичні  характеристики  сленгу  у  піснях,  які  обумовлюють  диференціацію  сленгу  на  перцептивному  рівні,  а  також  про  наявність  типологічних  закономірностей  та  специфічних  особливостей  інтонаційного  оформлення  молодіжного  сленгу  в  сучасній  англійській  мові.
В  результаті  експериментально-фонетичного  дослідження  інтонації,
спрямованого  на  комплексний  аналіз    акустичних  параметрів      вдалося  
виявити,  що:
1.Модально-оцінні  семантичні  одиниці  сленгу  у  молодих  чоловіків    проявляють  тенденцію  до  реалізації  у  середньому  тональному  регістрі    з  прискоренням  темпу  та  підвищенням  гучності,  тоді  як  молоді  жінки  промовляють  сленгові  одиниці  у  високому  тональному  регістрі    при  швидкому  темпі    та  високої  гучності.  Наше  дослідження  підтверджує  ідею  про  існування  відмінностей  в  просодичному  оформленні  мови  з  одиницями  сленгу  у  молодих  чоловіків  і  молодих  жінок  в  ситуації  рівних  умов,  що  можна  пояснити  емоційнішим  характером  жінок.
2.  У  молодіжних  піснях  фінальне  подовження,  швидше  за  все,  є
засобом  просодичної  системи  і  залежить  від  жанрової  приналежності тексту  пісні.
3.  Сленгові  слова  та  вирази  частіше  були  фразовим  акцентом,  а  також  виділялися  музичною  інтенсивністю.
4.  Думка  тексту  аудиторами  була  зрозуміла,  тоді  як  сприйняття  окремих  речень  з  одиницями  сленгів  викликало  труднощі.
Експериментальне  дослідження  показало,  що  виділення лексичних  одиниць  сленгів  відбувається  за  рахунок  енергетичних, мелодійних  і  темпоральних  характеристик  голосу. Модально-оцінні семантичні одиниці у чоловіків  проявляють тенденцію до реалізації у середньому тональному регістрі (35%) з прискоренням темпу (45%) та підвищенням гучності (56%), тоді як жінки промовляють сленгові одиниці у високому тональному регістрі (46%) при швидкому темпі (43%) та високої гучності (58%).
Таким  чином,  аналіз  ролі  просодичних  засобів  у  взаємодії  з  лексичним  і  синтаксичним  рівнями  мови  показав  як  самодостатність  просодії  у  сленгових  виразах  за  відсутності  маркерів,  так  і  тісні  кореляції  інтонаційних,  динамічних  і  темпоральных  характеристик  з  лексичним  наповненням  і  синтаксичним  оформленням  сленгу.  Результати  дослідження  показують,  що  відносини  між  створюючими  значення  компонентами  різних  рівнів  мови  мають  як  загальні  закономірності,  так  і  окремі  особливості,  обумовлені  смисловою,  лексичною  і  синтаксичною  організацією  сленгу  молоді  Великобританії.
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Summary

The subject of our study was the prosodic features of slang of English youth. The study of this topic proved its importance, as we tried to analyze the features of slang in the lyrics of popular groups, whose presentation is always attracted by a large number of young people and reflects new trends in language development.
To achieve this aim we examined the views of linguists on defining the concepts of prosody, slang and discourse. In this study, the dependence of the prosodic originality of the slang depends on the gender factor for which selected songs performed by men and women. As a research material, the lyrics of 2 youth groups in Great Britain were selected, with all performers aged from 18 to 25 years old.
On the basis of our study of prosodic features of slang in the lyrics, we can conclude that this area is poorly understood. The transmission of the prose in the song often depends on the plan of the creators of them and the performers, and more often it is already defined.
In the work for analysis, the method of experimental-phonetic research of intonation, aimed at the complex analysis of acoustic parameters (volume, tempo, altitude level, as well as the final tone of pronunciation) was taken. 
As a result of the experimental phonetic study of intonation we find that:
1.Modal-estimated semantic units of slang in young men tend to be implemented in the middle tone register with the acceleration of the tempo and increase in volume, while young women speak slang units in high-tone register with fast tempo and high volume. Our research confirms the idea of the existence of differences in prosodic language with units of slang in young men and young women in a situation of equal conditions that can be explained by the more emotional nature of women.
2.In the youth songs, the final continuation is likely to be means of the prosodic system and depends on the genre of the lyrics.
3. Slang words and expressions were often phrasal accents, as well as    highlighted by musical intensity.
4.The meaning of the text was understood by the auditors, while the perception of individual sentences with units of slang caused difficulties.
Experimental research has shown that the allocation of lexical units of slang is driven by energy, melodic and temporal characteristics of the voice. Modal-estimated semantic units in men tend to be implemented in the middle tone register (35%) with an acceleration of the tempo (45%) and an increase in volume (56%), while women speak slang units in high tone registers (46%) at fast tempo (43%) and high volume (58%).
Thus, the analysis of the role of prosodic means in interaction with the lexical and syntactic levels of language showed as a self-sufficiency of prosody in slang expressions in the absence of markers, as well as close correlations of intonational, dynamic and temporal characteristics with lexical content and syntactic expression of slang. The results of the study show that the relationship between the generating values of the components of different levels of language have both general patterns, as well as individual features, arising from the semantic, lexical andsyntactic organization of slang youth of Great Britain.
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